
8 

 

Evidenční číslo Smlouvy Objednatele: Evidenční číslo Smlouvy Dodavatele: 

0224004311 HALE012019 

 

KUPNÍ SMLOUVA (dále jen „Smlouva“):  

  

Letiště Praha, a. s. 

se sídlem: K letišti 1019/6, Ruzyně, 161 00 Praha 6, 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003, 

IČO: 282 44 532, 

DIČ: CZ699003361, 

bankovní spojení:  

číslo účtu (CZK): , 

(dále jen „Objednatel“) 

a 

3 plus 1, s.r.o. 

se sídlem: Dr. Milady Horákové 185/66, Liberec VII-Horní Růžodol, 460 07 Liberec 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl C, vložka 33858  

IČO: 02687151, 

DIČ: CZ02687151, 

bankovní spojení:  

číslo účtu (CZK):  

(dále jen „Dodavatel“) 

Objednatel a Dodavatel dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“. 

Preambule 

Vzhledem k tomu, že: 

(A) na základě výsledku zadávacího řízení podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 

ve znění pozdějších předpisů, jehož předmětem bylo zadání veřejné zakázky pod názvem 

„Dodávka zásahových požárních automobilů - nosičů kontejnerů“ (dále jen „Zadávací řízení“) 

Objednatel rozhodl, že nejvhodnější nabídka je nabídka předložená Dodavatelem, 

(B) Dodavatel má zájem dodat Objednateli dále specifikované Zboží, které je definováno níže v této 
Smlouvě, a to v souladu se zadávacími podmínkami Zadávacího řízení uvedenými zejména 
v zadávací dokumentaci a v souladu s nabídkou Dodavatele, kterou v Zadávacím řízení podal, a 

(C) Objednatel má zájem od Dodavatele Zboží odebrat,  

dohodly se Strany v souladu s aplikovatelnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
v platném a účinném znění, následovně: 

I. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

1.1 Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto čl. 1.1 s tím, že v textu 
Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 



9 

 

1.1.1 „Cena“ má význam uvedený v čl. 8.1 této Smlouvy. 

1.1.2 „Ceník“ znamená listinu obsahující jednotkové ceny, která je uvedena v Příloze č. 2 této 
Smlouvy. 

1.1.3 „Dodací list“ znamená písemné potvrzení o převzetí Zboží Objednatelem, podepsané 
oběma Stranami.  

1.1.4 „Faktura“ znamená daňový doklad vystavený Dodavatelem za účelem úhrady Ceny, 
jehož náležitosti jsou uvedeny v čl. 8.6 této Smlouvy. 

1.1.5 „Místo dodání“ znamená místo, kam je Dodavatel povinen Zboží dodat a které je 
specifikováno v čl. 4.2 této Smlouvy.  

1.1.6 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a 
účinném znění. 

1.1.7 „Termín dodání“ znamená termín pro dodání Zboží Objednateli sjednaný v čl. 4.1 této 
Smlouvy. 

1.1.8 „Vada“ znamená (i) právní vady Zboží nebo (ii) rozpor mezi skutečnými vlastnostmi Zboží 
a vlastnostmi a požadavky, které jsou stanoveny touto Smlouvou, zejména v čl. 3.1 a 3.2 
této Smlouvy, nebo (iii) rozpor mezi objednaným a skutečně dodaným Zbožím. 

1.1.9 „Zboží“ znamená nový, nepoužitý nosič kontejnerů v provedení 8x6 výrobce SCANIA, 
typu G500 B8x6HZ, s nakládacím jeřábem výrobce HIAB, typu X-HIDUO 188 E3 a 
Multilift, typu ULT21Z56, včetně příslušenství (dále jen „Automobil 18“) a nový, 
nepoužitý nosič kontejnerů v provedení 6x6 výrobce SCANIA, typu G440 B6x6HZ, 
výrobce Multilift, typu ULT21Z56, včetně příslušenství (dále jen „Automobil 14“). 
Automobil 18 a Automobil 14 jsou blíže specifikovány v příloze č. 1 této Smlouvy. 

1.2 Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je zvýrazněna 
tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy vyznačena 
velkým počátečním písmenem. 

1.3 Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující mužský 
rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické 
osoby a naopak.  

II. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Za níže sjednaných podmínek se Dodavatel touto Smlouvou zavazuje: 

2.1.1 dodat Objednateli Zboží a převést na něho vlastnické právo ke Zboží a Objednatel se 
zavazuje Zboží dodané v souladu s touto Smlouvou převzít a zaplatit za něj Cenu 
sjednanou dle čl. VIII. této Smlouvy. 

III. ZBOŽÍ 

3.1 Dodavatel prohlašuje, že Zboží: 

3.1.1 odpovídá specifikaci obsažené v příloze č. 1 této Smlouvy,  
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3.1.2 nebude zatíženo žádnými právy třetích osob včetně práva zástavního, bude prosté 
jakýchkoliv Vad,  

3.1.3 splňuje veškeré požadavky stanovené příslušnými právními předpisy, hygienickými, 
zdravotními, jakož i obdobnými normami pro takovéto Zboží,  

3.2 Dodavatel se zavazuje dodat Objednateli se Zbožím doklady a dokumenty vztahující se ke Zboží 
ve smyslu § 2087 Občanského zákoníku, a to zejména: 

3.2.1 Dodací list ve dvou stejnopisech,  

3.2.2 zápis o provedení prohlídky Zboží před expedici Zboží a potvrzení souladu s technickými 
podmínkami dle čl. 6.1 podepsaný zástupcem Objednatele, 

3.2.3 potvrzení o záruce ke Zboží, servisní knížka či jiný obdobný dokument, 

3.2.4 návod k použití a údržbě Zboží a případné další doklady nutné k řádnému a úplnému 
zaškolení obsluhy Zboží v českém jazyce v tištěné a elektronické podobě,  

3.2.5 originál technického průkazu, doklady potvrzující použitelnost Zboží na území České 
republiky a jeho soulad s právními předpisy, 

3.2.6 katalog náhradních dílů včetně uvedených cen u jednotlivých položek v tištěné a 
elektronické podobě v českém a nebo anglickém jazyce, 

3.2.7 ostatní originální dokumentaci dodávanou výrobcem vč. servisního manuálu v českém 
jazyce, 

3.2.8 certifikáty vydané pro daný typ vozidla autorizovanou osobou, případně prohlášení 
o shodě výrobku s certifikátem na dodaný podvozek, hydraulický nakládací jeřáb 
a natahovací systém (konkrétní typy). 

3.3 Dodavatel se zavazuje realizovat nejpozději do 3 pracovních dní ode dne dodání Zboží proškolení 
5 zaměstnanců Objednatele ohledně obsluhy, provozu, základní údržby a bezpečnosti práce na 
Zboží s vystavením certifikátu, který bude umožňovat danému zaměstnanci školit další osoby 
Objednatele. Cena za toto proškolení bude na faktuře nebo v její příloze uvedena jako 
samostatná položka. 

IV. DOBA A MÍSTO DODÁNÍ 

4.1 Dodavatel se zavazuje dodat Zboží Objednateli bez Vad a v Termínu dodání, tj. do 8 měsíců od 
účinnosti této Smlouvy.  

4.2 Místem dodání je Centrální hasičská stanice - areál sever, Letiště Praha/Ruzyně, 160 08 Praha 6 
– Ruzyně.  

V. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

5.1 Objednatel se zavazuje 

5.1.1 převzít Zboží dodané včas a odpovídající specifikaci dle této Smlouvy.  

5.1.2 podepsat Dodací list.   
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5.2 Dodavatel se zavazuje  

5.2.1 dodat Objednateli Zboží v souladu s touto Smlouvou. 

5.2.2 dodržovat při dodání Zboží v prostorách Objednatele dopravní řád, bezpečnostní 
předpisy i ostatní normy, se kterými byl Dodavatel seznámen. Podpisem Smlouvy 
Dodavatel potvrzuje, že byl se všemi těmito normami seznámen (platí pouze pro 
vybraného uchazeče po ukončení výběrového řízení).  

5.2.1 udržovat u pojišťovny po celou dobu trvání této Smlouvy pojištění odpovědnosti za 
škodu způsobené třetím osobám (včetně Objednatele) s pojistným plněním ve výši 
minimálně 20.000.000,- Kč (slovy: dvacet milionů korun českých), a to k úhradě případné 
škody způsobené Objednateli Dodavatelem porušením kteréhokoli ustanovení Smlouvy. 

VI. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ  

6.1 Dodavatel je povinen vyzvat zástupce Objednatele k prohlídce Zboží ve lhůtě minimálně deseti 
(10) pracovních dní před plánovanou expedicí do Místa dodání a to elektronickou poštou (e-
mailem) na kontaktní údaje Dodavatele uvedené v čl. 12.1.1 této Smlouvy. Ve výzvě musí být 
uvedeno místo a termín konání této prohlídky. Objednatel je povinen nejpozději do dvou (2) 
pracovních dnů doručit elektronickou poštou e-mailem na kontaktní údaje Objednatele uvedené 
v čl. 12.2 této smlouvy potvrzení účasti na prohlídce Zboží či oznámení, že se prohlídky účastnit 
nebude. Neúčast Objednatele na této prohlídce nemá vliv na jakákoliv práva Objednatele 
vyplývající z této Smlouvy, zejména, nikoliv však výlučně, na právo odmítnout převzít Zboží dle 
čl. 6.4 této Smlouvy či právo uplatnit nároky z vadného plnění či záruky za jakost. Při prohlídce 
bude provedena kontrola souladu Zboží s technickými podmínkami stanovenými v této smlouvě, 
vizuální kontrola Zboží a funkčních zkoušky Zboží, včetně zkušební jízdy. Prohlídky se mohou 
účastnit dvě osoby za Objednatele. O prohlídce bude na místě sepsán zápis potvrzený oběma 
Stranami, s uvedením zjištěných nedostatků. Výsledek prohlídky Zboží nemá vliv na termín 
dodání stanovený v čl. 4.1 této smlouvy. Účelem prohlídky Zboží je předejit dodání Zboží 
s vadami a nedostatky. Prohlídka nenahrazuje předání Zboží. Náklady Objednatele na prohlídku 
včetně cestovních výdajů a nákladů na ubytování jsou zahrnuty v Ceně Zboží. 

6.2 Dodavatel je povinen Zboží dodat do Místa dodání v dohodnuté hodině Termínu dodání bez Vad, 
a to v kvalitě a se všemi dokumenty a doklady souvisejícími se Zbožím dle čl. 3.2 této Smlouvy a 
umožnit Objednateli jeho prohlídku.  

6.3 Poté, co si Objednatel Zboží prohlédne, a zkontroluje úplnost dokumentů a dokladů ve smyslu 
ustanovení čl. 3.2 této Smlouvy, podepíše Objednatel Dodací list. Pro vyloučení pochybností se 
uvádí, že Objednatel je oprávněn přizvat k prohlédnutí Zboží a kontrole úplnosti dokumentů a 
dokladů ve smyslu čl. 3.2 této Smlouvy kteréhokoliv svého zaměstnance, zmocněnce či poradce. 

6.4 Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností se dále uvádí, že Objednatel není povinen převzít Zboží, 
pokud dle jeho posouzení trpí jakýmikoliv Vadami, zejména pokud neodpovídá specifikaci Zboží 
uvedené v této Smlouvě nebo nesplňuje některý z požadavků na Zboží uvedený v čl. 3.1 této 
Smlouvy nebo nebyly dodány veškeré dokumenty a doklady dle čl. 3.2 této Smlouvy.  

6.5 V případě, že Objednatel odmítne z kteréhokoliv z důvodů uvedeného v čl. 6.4 této Smlouvy 
Zboží převzít nebo pokud Dodavatel porušil kterýkoliv svůj závazek z této Smlouvy, je Dodavatel 
povinen dodat Objednateli bezvadné Zboží splňující veškeré vlastnosti specifikované v čl. 3.1 
této Smlouvy a případně veškeré požadované dokumenty a doklady specifikované v čl. 3.2 



12 

 

Smlouvy nejpozději v dodatečné lhůtě tří (3) pracovních dnů počínající dnem následujícím po 
Termínu dodání. Ustanovení čl. 6.3 a čl. 6.4 této Smlouvy v tomto případě platí obdobně. 

6.6 Prodlením Objednatele s převzetím Zboží nevzniká Dodavateli právo věc na účet prodlévajícího 
prodat. 

VII. ZÁRUČNÍ DOBA A REKLAMACE VADY  

7.1 Dodavatel poskytuje Objednateli záruku za jakost Zboží v délce 36 měsíců nebo do ujetí 200 000 
km, podle toho, která skutečnost nastane dříve (dále jen „Záruční doba“). Záruční doba na 
neprorezavění karoserie je stanovena v délce 12 let. Záruční doba počíná běžet dne následujícího 
po okamžiku převzetí Zboží.  

7.2 Objednatel je povinen oznámit na kontaktní údaje Dodavatele uvedené v čl. 12.2 této Smlouvy 
Vadu, která se vyskytla v průběhu Záruční doby, v takové době po jejím zjištění, kterou lze na 
Objednateli rozumně požadovat (dále též „Vytčení vady“ a „Vytčená vada“). Dodavatel se 
zavazuje zahájit odstraňování vady nejpozději ve lhůtě čtyřiceti osmi (48) hodin od obdržení 
oznámení o Vytčení vady. 

7.3 Dodavatel se zavazuje Vytčenou vadu odstranit nejpozději do deseti (10) pracovních dnů po 
obdržení oznámení Objednatele obsahujícího Vytčení vady, a to některým z níže uvedených 
způsobů: 

7.3.1 výměnou vadného Zboží za Zboží bezvadné, nebo 

7.3.2 opravou, nebo 

7.3.3 dohodou Stran na jiném způsobu řešení reklamace spočívajícím například v poskytnutí 
slevy z Ceny Zboží. O jiném způsobu vyřešení reklamace, bude-li dohodnut, Strany 
vystaví písemné potvrzení.  

7.4 Dodavatel je povinen Objednatele informovat o postupu odstraňování Vytčených vad v intervalu 
tří (3) dnů. 

7.5 Při předání Zboží s odstraněnou Vadou se čl. 6.2 a následující této Smlouvy použije přiměřeně.  

7.6 Strany se dohodly, že zaměstnanci Objednatele, jsou oprávněni realizovat veškerou servisní 
údržbu Zboží vlastními silami, při dodržení postupů uvedených v návodu k údržbě a opravám ke 
Zboží. Tento postup nemá dle dohody Stran vliv na Dodavatelem poskytovanou záruku za jakost 
Zboží. 

7.7 Strany se dohodly, že pravidelné servisní prohlídky Zboží po dobu záruční doby, jsou zahrnuty 
v Ceně Zboží. 

7.8 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn instalovat do Zboží vlastní provozní systémy (tj. 
např. monitory, displeje, nabíjecí zařízení, vysílačku, odpovídač, apod.), přičemž Dodavatel 
prohlašuje, že tyto instalace nemají vliv na Dodavatelem poskytovanou záruku za jakost Zboží.  

7.9 Dodavatel se zavazuje, že v průběhu Záruční doby bude dodané Zboží bezvadné (tj. bez výskytu 
Vytčené vady) min. 300 kalendářních dní v každém jednotlivém roce. Doba, po kterou Zboží není 
bez Vad, se počítá ode dne doručení oznámení o Vytčení vady Dodavateli včetně do dne předání 
Zboží s odstraněnou Vadou včetně. V případě, že některý kus Zboží přestane splňovat tuto 
podmínku, tzn., že dosáhne limitu v součtu méně než 300 kalendářních dní v roce, kdy Zboží není 
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bez Vad (doba, po kterou Zboží není bez Vad, se počítá ode dne doručení oznámení o Vytčení 
vady Dodavateli včetně do dne předání Zboží s odstraněnou Vadou Objednateli včetně) zavazuje 
se Dodavatel při výskytu poslední z Vytčených vad Vytčenou vadu odstranit nejpozději do deseti 
(10) pracovních dnů po doručení oznámení Objednatele obsahujícího Vytčení vady spolu 
s upozorněním Objednatele na dosažení limitu dle tohoto odstavce Smlouvy, a to pouze 
výměnou vadného kusu Zboží za Zboží bezvadné. O jiném způsobu odstranění poslední z 
Vytčených vad, bude-li dohodnut, si Strany vystaví písemné potvrzení. Pro vyloučení 
pochybností Strany uvádějí, že rokem dle tohoto čl. 7.8 Smlouvy se rozumí doba 12 měsíců, 
nikoliv kalendářní rok. 

7.10 Cena za provedení revizí podvozku a technologií nástavby Automobilů 14 a 18 potřebných 
v Záruční době je zahrnuta v ceně Zařízení. Dodavatel výslovně prohlašuje, že revize budou v  
Záruční době prováděny 1x ročně, což je s ohledem na postupy doporučené výrobcem 
dostačující. Dodavatel se zavazuje provést revizi do 14 dní od doručení výzvy Objednatele na 
kontaktní údaje Dodavatele uvedené v čl. 12.2. 

VIII. CENA, SPLATNOST CENY, FAKTURACE 

8.1 Objednatel se zavazuje za řádně a včas dodané Zboží a za školení zaplatit cenu sjednanou 
následovně: 

8.1.1 Strany sjednávají cenu za Zboží a školení ve výši uvedené v Příloze č. 2 Smlouvy – 
Specifikace Ceny.  

8.2 Cena je uvedena bez daně z přidané hodnoty, daň z přidané hodnoty bude připočtena ve výši 
dle právních předpisů platných k datu uskutečnění zdanitelného plnění 

8.3 Nevyplývá-li ze Smlouvy jinak, zahrnuje Cena veškeré přímé i nepřímé náklady Dodavatele 
vynaložené v souvislosti s dodáváním Zboží, zejména náklady související s balením a dopravou 
Zboží a s poskytnutím školení. 

8.4 Smluvní strany sjednávají, že Cena bude splatná jednorázově s tím, že Faktura může být 
Dodavatelem vystavena nejdříve v den převzetí Zboží Objednatelem, avšak teprve po podepsání 
Dodacího listu. Den podpisu Dodacího listu Objednatelem je i dnem uskutečnění zdanitelného 
plnění. Přílohou Faktury budou: 

8.4.1 kopie Dodacích listů podepsaných Objednatelem, 

8.4.2 protokol o školení podepsaný zaměstnanci Objednatele, bylo-li školení realizováno. 

8.5 Doba splatnosti Faktury je třicet (30) dnů ode dne jejího doručení do sídla Objednatele. 
Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, den pracovního volna a den pracovního klidu ve 
smyslu platných a účinných právních předpisů České republiky nebo na 31. 12. nebo den, který 
není pracovním dnem podle zákona č. 370/2017 Sb., o platebním styku, v platném znění, 
posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den. K vyrovnání závazku 
Objednatele dojde odepsáním částky z účtu Objednatele. 

8.6 Došlá Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných právních 
předpisů ČR, zejména zákona o dani z přidané hodnoty, musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně 
správné údaje a dále číslo interní objednávky, které Dodavateli sdělí na vyžádání osoba uvedená 
v čl. 12.1.1 této Smlouvy. Faktura musí být Objednateli doručena nejpozději do deseti (10) dnů 
od data uskutečnění zdanitelného plnění. Objednatel má po obdržení Faktury deset (10) dní na 
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posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a na její vrácení, pokud není. Vrácením chybně 
vystavené Faktury se doba splatnosti přerušuje a po dodání opravené Faktury začíná běžet doba 
nová.  

8.7 Dodavatel doručí Fakturu na následující adresu: 

v listinné podobě na korespondenční adresu: 
Letiště Praha, a. s.  
evidence faktur 
Jana Kašpara 1069/1  
160 08 Praha 6 
 
nebo elektronicky ve formátu PDF na e-mailovou adresu: 

 
 

8.8 Cena bude hrazena přímo na bankovní účet Dodavatele vedený u banky v České republice a 
specifikovaný v této Smlouvě, nebude-li na Faktuře uveden bankovní účet jiný. 

8.9 Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, 
Dodavatel: 

8.9.1 bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo 

8.9.2 bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní 
účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, nebo 
bankovní účet na účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR, 

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Dodavatele pouze Cenu za poskytnuté 
zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle 
Smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet 
příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za neuhrazený 
závazek vůči Dodavateli, Dodavatel tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat 
jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel 
povinen Dodavatele informovat, a to nejpozději k datu úhrady Ceny. 

8.10 Strany sjednávají, že jakékoliv změny zákonného platidla České republiky nemají žádný vliv na 
platnost Smlouvy a dále neopravňují kteroukoliv ze Stran požadovat změny Smlouvy, vyjma 
případných technických změn, které budou přímo vyplývat z předpisů vztahujících se k případné 
změně zákonného platidla České republiky. Strany dále prohlašují, že případná fixace směnného 
kurzu Koruny české (CZK) k Euru (EUR) jako jediné měny v České republice, ani konverze 
finančních závazků Smlouvy z Koruny české (CZK) na Euro (EUR) nebudou důvodem pro 
předčasné ukončení nebo změnu Smlouvy nebo pro předplacení částek splatných dle Smlouvy a 
nebudou ani důvodem pro vznik odpovědnosti jedné Strany vůči druhé Straně za přímé nebo 
nepřímé škody vzniklé na základě výše popsaných skutečností a s tím spojených kurzových rizik, 
pokud se Strany výslovně nedohodnou jinak. 

8.11 V okamžiku, kdy Koruna česká (CZK) přestane být zákonnou měnou České republiky, veškeré 
platební povinnosti vyplývající ze Smlouvy budou převedeny na Euro (EUR) při směnném kursu, 
který bude fixován ze zákona k datu zavedení Eura (EUR) v České republice. Pokud by došlo k 
zániku měny Euro, budou veškeré závazky ze Smlouvy denominovány v korunách českých za 
podmínek, zejména za přepočtového kurzu, stanoveného příslušným právním předpisem. 
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IX. TRVÁNÍ SMLOUVY 

9.1 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední Stranou. Stanoví-li však 
zvláštní právní předpis, že tato Smlouva může nabýt účinnosti nejdříve k určitému dni, který je 
dnem pozdějším než den podpisu této Smlouvy poslední Stranou, nabývá tato Smlouva účinnosti 
až dnem, ke kterému může tato Smlouva nabýt dle takového právního předpisu účinnosti 
nejdříve. 

9.2 Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost: 

9.2.1 písemnou dohodou Stran. 

9.2.2 odstoupením dle čl. 9.3 této Smlouvy 

9.3 Kterákoli ze Stran je oprávněna od Smlouvy odstoupit, pokud druhá Strana poruší své smluvní 
povinnosti podstatným způsobem. Podstatným porušením se rozumí: 

9.3.1 Zboží nesplňuje některý z požadavků dle čl. 3.1 této Smlouvy a/nebo dle čl. 3.2 této 
Smlouvy a Dodavatel nezjedná nápravu ani v dodatečné lhůtě dle čl. 6.5 této Smlouvy, 
nebo  

9.3.2 Dodavatel nedodá Objednateli Zboží ani v dodatečné lhůtě dle čl. 6.5 této Smlouvy, nebo  

9.3.3 Dodavatel neodstraní Vytčenou vadu ani v dodatečné lhůtě 5 pracovních dnů od 
posledního dne pro odstranění Vady dle čl. 7.3 této Smlouvy, nebo  

9.3.4 Objednatel bude v prodlení s úhradou Ceny delším než 30 dnů od data splatnosti.  

Projev vůle odstoupit od Smlouvy musí být učiněn písemně a doručen druhé Straně. Účinky 
odstoupení nastávají okamžikem doručení odstoupení druhé Straně.  

X. SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ, OKOLNOSTI VYLUČUJÍCÍ ODPOVĚDNOST 

10.1 Dodavatel je povinen uhradit Objednateli: 

10.1.1 za porušení povinnosti dodat Zboží v Termínu dodání stanovené v čl. 4.1 této Smlouvy, 
smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Ceny Zboží za každý byť započatý kalendářní den prodlení 
s řádným splněním sjednané povinnosti. 

10.1.2 za porušení kterékoliv z povinností stanovených v čl. 5.2 této Smlouvy smluvní pokutu 
ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení 
sjednané povinnosti. 

10.1.3 za porušení povinnosti dodat bezvadné Zboží a požadované dokumenty a doklady 
v dodatečné lhůtě po předchozím odmítnutí převzetí Zboží Objednatelem, stanovené 
v čl. 6.5 této Smlouvy, smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Ceny Zboží za každý byť započatý 
den prodlení s řádným splněním sjednané povinnosti. 

10.1.4 za porušení povinnosti odstranit Vytčenou vadu ve lhůtě a způsobem stanoveným 
v čl. 7.3 této Smlouvy, smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set korun českých) za 
každý byť započatý den prodlení s řádným splněním sjednané povinnosti. 
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10.1.5 za porušení povinnosti provést revizi uvedenou v čl. 7.10 Smlouvy smluvní pokutu ve výši 
10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý byť započatý kalendářní den 
prodlení s řádným splnění sjednané povinnosti ve vztahu ke každé této povinnosti zvlášť. 

10.1.6 v případě, že se prohlášení Dodavatele uvedené v čl. 7.10 věta druhá této Smlouvy ukáže 
jako nepravdivé, smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých). 

10.1.7 za porušení povinnosti realizovat školení dle čl. 3.3 Smlouvy smluvní pokutu ve výši 
2.000,- Kč (slovy: dva tisíce korun českých) za každý byť započatý kalendářní den prodlení 
s řádným splněním sjednané povinnosti ve vztahu ke každému z nevyškolených 
zaměstnanců Objednatele zvlášť. 

10.2 Smluvní pokuty jsou splatné na účet Objednatele uvedený v záhlaví této Smlouvy, a to 
do patnácti (15) dnů ode dne doruční uplatnění nároku na smluvní pokutu Dodavateli. 

10.3 Neuhradí-li Objednatel částku fakturovanou dle čl. VIII této Smlouvy řádně a včas, zavazuje se 
Objednatel uhradit Dodavateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,02 % z dlužné částky za každý 
den prodlení. 

10.4 Strany neodpovídají za porušení svých povinností ze Smlouvy, pokud bylo způsobeno okolnostmi 
vylučujícími odpovědnost, za které se považují zejména živelní události, jako zemětřesení, 
záplavy, vichřice, dále války, občanské nepokoje. Za okolnosti vylučující odpovědnost se 
nepovažují stávky zaměstnanců, správní či soudní rozhodnutí vydaná k tíži Strany. 

10.5 Strana je povinna oznámit druhé Straně povahu překážky, která jí brání v plnění smluvních 
povinností nejpozději druhý pracovní den poté, co se o překážce dozvěděla. 

XI. OCHRANA INFORMACÍ 

11.1 Strany se dohodly, že veškeré informace, které Objednatel písemně označí jako „důvěrné“, 
zůstanou utajeny (dále jen „Důvěrné informace“). 

11.2 Strany se dohodly, že Dodavatel nesdělí třetí straně Důvěrné informace a přijme taková opatření, 
která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na 
případy, kdy: 

11.2.1 Dodavatel má opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo 

11.2.2 Dodavatel takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 
mlčenlivosti za předpokladu, že Dodavatel písemně oznámí Objednateli, které třetí 
osobě byla Důvěrná informace zpřístupněna, a zaváže tuto třetí osobou stejnou 
povinností mlčenlivosti jako má sám; a/nebo 

11.2.3 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením 
povinností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo 

11.2.4 Objednatel dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas. 

11.3 Poruší-li Dodavatel svoji povinnost mlčenlivosti dle čl. 11.2 této Smlouvy, zavazuje se uhradit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každý 
jednotlivý případ porušení. 
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XII. KONTAKTNÍ ÚDAJE 

12.1 Kontaktní údaje Objednatele: 

12.1.1 pro účely kontroly a převzetí Zboží a dalších listin ve smyslu čl. VI této Smlouvy: 

 

12.1.2 ve věcech smluvních: 

 

12.1.3 ve věcech údržby: 

 

12.2 Kontaktní údaje Dodavatele: 

 
12.3 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy, může být 

doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou na adresu: 

(a) Objednatele: 
Letiště Praha, a. s. 
Jana Kašpara 1069/1, 160 08 Praha 6 
 

(b) Dodavatele: 
Americká 363 
460 10 Liberec 

12.4 Kterákoli se Stran je oprávněna změnit své kontaktní údaje zasláním písemného oznámení druhé 
Straně na adresu uvedenou v čl. 12.3 této Smlouvy.  

XIII. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

13.1 Vlastnické právo jakož i nebezpečí škody na Zboží přejde na Objednatele okamžikem podpisu 
Dodacího listu Objednatelem. 

13.2 Dodavatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez 
předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně. 

13.3 Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že 

13.3.1 Dodavatel je oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za Objednatelem 
výlučně na základě písemné dohody s Objednatelem. 
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13.3.2 Dodavatel není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Objednatelem 
vyplývající z této Smlouvy. 

13.4 Dodavatel jako Strana, vůči níž se práva Objednatele jako věřitele z této Smlouvy promlčují, 
tímto výslovným prohlášením prodlužuje délku promlčecí doby práv věřitele vyplývajících z této 
Smlouvy na dobu patnácti (15) let. 

XIV. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

14.1 Smluvní strany se zavazují postupovat při plnění této Smlouvy v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“), jakož i v souladu s právními 
předpisy, které budou přijaty za účelem provedení nebo adaptace tohoto Nařízení. 

14.2 Smluvní strany provádějí zpracování osobních údajů výhradně za účelem plnění Smlouvy. Pokud 
Dodavatel provádí zpracování osobních údajů pro jiné účely, činí tak v rozporu se Smlouvou, 
Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů odpovědnost a Dodavatel je ve vztahu 
k těmto osobním údajům v postavení správce osobních údajů dle Nařízení. 

14.3 Dodavatel se zavazuje provádět zpracování osobních údajů po dobu trvání Smlouvy a po dobu 
max. následujících tří (3) měsíců po jejím skončení a po uplynutí této doby se zavazuje tyto údaje 
zlikvidovat.  Pokud Dodavatel provádí zpracování osobních údajů pro skončení takto určené 
doby, činí tak v rozporu se Smlouvou, Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů 
odpovědnost a Dodavatel je ve vztahu k těmto osobním údajům v postavení správce osobních 
údajů dle Nařízení. 

14.4 Dodavatel se dále zavazuje technicky a organizačně zabezpečit zpracovávání osobních údajů tak, 
aby osobní údaje byly dostatečně chráněny a bylo s nimi nakládáno v souladu s Nařízením. 
Osobní údaje budou zpracovávány prostřednictvím výpočetní techniky a přístup k nim musí být 
dostatečným způsobem zabezpečen, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému 
přístupu k osobním údajům, k jejich neoprávněné změně, zničení či jinému zneužití osobních 
údajů. 

14.5 Dodavatel má povinnost zajistit, že osobní údaje budou uloženy jen na serverech, které jsou 
umístěny v Evropské unii a jsou v souladu s příslušnými právními předpisy Evropské unie. 

14.6 Dodavatel se zavazuje přijímat a neustále kontrolovat přijatá opatření nezbytná k zajištění 
ochrany osobních údajů, zejména proti neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním 
údajům, změnám, zničením nebo ztrátám, neoprávněným přenosům, neoprávněnému 
zpracování či jinému zneužití osobních údajů. 

14.7 Dodavatel se zavazuje nesdružovat osobní údaje zpracovávané za účelem plnění této Smlouvy s 
žádnými jinými osobními údaji získanými nebo zpracovanými za jiným účelem. 

14.8 Dodavatel je povinen dbát práva na ochranu soukromého a osobního života subjektu údajů a na 
ochranu před neoprávněným zasahováním do soukromého a osobního života subjektu údajů. 

XV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

15.1 Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít 
vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Strany se zavazují nahradit 
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neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat 
úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. 

15.2 Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Stran ve věci předmětu této Smlouvy, a nahrazuje 
veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této Smlouvy. 

15.3 Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo 
nedodržení některé povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se 
takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení 
a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý 
jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

15.4 Má-li být Objednateli Dodavatelem hrazena jakákoli finanční částka, která se úročí, sjednávají si 
Strany výslovně, že v těchto případech lze požadovat úrok z úroku. 

15.5 Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, z nichž obdrží 
Dodavatel jedno (1) vyhotovení a Objednatel tři (3) vyhotovení. Tato Smlouva se uzavírá v českém 
jazyce. 

15.6 Tato Smlouva a vztahy z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména Občanským 
zákoníkem. 

15.7 Odlišně od § 1987 odst. 2 Občanského zákoníku si Strany sjednávají, že nejistá a/nebo neurčitá 
pohledávka Objednatele je způsobilá k započtení. 

15.8 Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkrácení), § 1796 
(lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 2000 (zrušení závazku), § 
2050 (smluvní pokuta a náhrada škody), § 2093 (dodání přebytečného množství) a § 2126 
(svépomocný prodej) Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy 
vyplývající nepoužijí. Strany se výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy 
upravujících jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského zákoníku: 

15.8.1 Dodavatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí 
podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť 
hrubý nepoměr. Dodavateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o 
Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 
Občanského zákoníku. 

15.8.2 Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského 
zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy. 

15.8.3 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se 
na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní 
ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkrácení ani ustanovení 
§ 1796 o lichvě. 

15.8.4 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany dále 
v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této 
Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách 
uzavíraných adhezním způsobem. 

15.8.5 Dodavatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této smlouvy podle § 2000 
odst. 2 Občanského zákoníku. 
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15.8.6 Strany se dohodly, že Zaplacením smluvní pokuty Dodavatelem není dotčen nárok 
Objednatele požadovat náhradu škody v plné výši. Pokud jakýkoliv právní předpis 
stanoví pokutu (penále) pro porušení smluvní povinností (kdykoliv během trvání této 
Smlouvy), pak nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo Objednatele na náhradu 
škody v plné výši. Způsobí-li Dodavatel Objednateli jakoukoli nemajetkovou újmu, je 
povinen ji odčinit. 

15.8.7 Je-li Dodavatelem dodáno přebytečné množství Zboží, není Objednatel povinen uhradit 
cenu za toto Zboží ani v případě, kdy ho bez zbytečného odkladu neodmítl.  

15.9 Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu za odvážnou smlouvu 
dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na závazky z ní vzniklé nepoužijí 
ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o změně okolností a ustanovení § 1793 až 1795 
o neúměrném zkrácení. 

15.10 Pro vyloučení pochybností Strany ujednávají, že ke splnění peněžitého dluhu podle této Smlouvy 
nelze použít směnku. 

15.11 V případě, že jednou okolností dojde k porušení více článků této Smlouvy a tedy by mělo dojít 
ke vzniku povinnosti Dodavatele uhradit smluvní pokutu dle dvou nebo více ustanovení této 
Smlouvy, je Dodavatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu pouze podle toho ustanovení 
této Smlouvy, které zakládá povinnost uhradit smluvní pokutu vyšší. 

15.12 Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že závazek dle této Smlouvy není fixním závazkem 
podle § 1980 Občanského zákoníku. 

15.13 Ustanovení §1932 a §1933 Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu nepoužijí. Existuje-li více 
splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je výhradním právem Objednatele určit, na jaký 
závazek bude nejdříve plněno. 

15.14 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Strany 
měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný 
projev Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy 
nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný 
závazek žádné ze Stran. Tato Smlouva nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody 
učiněné ve věci předmětu této Smlouvy. 

15.15 Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněný po uzavření 
této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá 
žádný závazek žádné ze stran. 

15.16 Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky Dodavatele se 
na vztahy upravené touto Smlouvou nebo jí předpokládané nikdy neuplatní, a to ani v případě, 
že takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami. 

15.17 Objednatel Dodavatele upozorňuje a Dodavatel bere na vědomí, že Objednatel je osobou 
uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Tato 
Smlouva bude uveřejněna v registru smluv. Strany prohlašují, že žádné skutečnosti uvedené 
v této Smlouvě a jejích přílohách netvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského 
zákoníku. 
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15.18 Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoli 
práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě 
výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si Strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných 
dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

15.19 Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly 
nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, 
která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti 
v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana 
informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla 
druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy. 

15.20 Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti 
s prováděním nebo výkladem této Smlouvy, smírným jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se 
nepodaří vyřešit předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor 
předložen jednou ze Stran věcně a místně příslušnému soudu. Strany si tímto sjednávají místní 
příslušnost obecného soudu Objednatele dle § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, 
ve znění pozdějších předpisů.  

15.21 Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných průběžně 
číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami. 

15.22 Veškeré přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást, přičemž seznam příloh je následující: 

15.22.1 Příloha č. 1: Specifikace Zboží 

15.22.1 Příloha č. 2: Specifikace Ceny 

 

NA DŮKAZ ČEHOŽ Strany tuto Smlouvu řádně podepsaly. 

Datum:  23. 9. 2019 Datum:   
Za Objednatele: Za Dodavatele: 
    

Podpis:  __________________________ Podpis:  __________________________ 
Jméno:  Ing. Jiří Kraus  Jméno:  Michal Nešpor 
Funkce:  místopředseda představenstva 

Letiště Praha, a.s. 
Funkce:  jednatel společnosti 

3 plus 1, s.r.o. 

    

Podpis:  __________________________   
Jméno:  Ing. Milan Špaček    
Funkce:  člen představenstva  

Letiště Praha, a.s. 
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Příloha č. 1 Specifikace Zboží 

Nosič kontejnerů v provedení 8x6 výrobce SCANIA, typ G500 B8x6HZ s nakládacím jeřábem 

s označením 18 značky HIAB, typu X-HIDUO 188 E3 a Multilift, typu ULT21Z56  

Nosič kontejnerů v provedení 6x6 výrobce SCANIA, typ G440 B6x6HZ s označením 14 značky Multilift, 

typu ULT21Z56  

Požadovaný parametr Doplněno dodavatelem 

I.        Společné technické podmínky obou zásahových požárních 
automobilů nosičů kontejnerů (dále jen „Automobily“). Pokud je na 
Automobilech požadována stejná technologie, musí být totožná a to 
včetně vzhledu ovládacích prvků a výstražných zařízení. Základní 
charakteristika: 

  

I.1.   nosiče kontejnerů v provedení pro přepravu ADR (FL);  ANO 

I.2.   splňují požadavky:  

               I.2.1.      zákona č. 361/2000 Sb., o silničním provozu, ve znění 
pozdějších předpisů, a mají veškeré povinné údaje k provedení a vybavení 
Automobilů, včetně výjimek, uvedeny v osvědčení o registraci vozidla 
(technický průkaz); 

ANO  

               I.2.2.      automobily jsou vybaveny povinnou výbavou dle zákona č. 
361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších 
předpisů. Cena této výbavy je zahrnuta v ceně Zboží. 

 ANO 

               I.2.3.      stanovené vyhláškou č. 247/2001 Sb., o organizaci a 
činnosti jednotek požární ochrany ve znění pozdějších předpisů, není-li 
v této dokumentaci uvedeno jinak; 

 ANO 

               I.2.4.      uvedené v těchto technických podmínkách;  ANO 

               I.2.5.      technické normy ČSN EN 12999+A1 pro hydraulický 
nakládací jeřáb; 

 ANO 

               I.2.6.      technické normy DIN 30 722-1 pro kontejnerový 
natahovací systém. 

 ANO 

II.      Automobil:   

II.1. Podvozek:   

             II.1.1.       je v přední části osazen uchycovacím prvkem pro tažení o 
maximální zatížením 20 t; 

ANO  

             II.1.2.       je určen pro smíšený provoz nebo provoz v terénu; ANO 

             II.1.3.       je vybaven:  ANO 

-          pneumatikami, které odpovídají hmotnosti, nejvyšší rychlosti a 
danému určení Automobilu; 

 ANO 

-          adekvátními bubnovými brzdami, motorovou brzdou a 
hydrodynamickým retardérem; 

 ANO 

-          parkovací brzdou na všech nápravách; ANO  

-          systémem regulace prokluzu kol;  ANO 

-          aretací pérování zadních náprav při sklápění kontejnerů;  ANO 

-          tažným zařízením zapojeným v souladu s předpisem 94/20/ES se 
spodní hranou umístěnou 80 cm nad rovinou země, o průměru čepu 40 mm 
pro brzděný přívěs; 

 ANO 

-          připojením ovládání tlakového vzduchu a elektrického proudu (jedna 
zásuvka ABS 24V ISO 7638-1 a jedna zásuvka 15 PIN 24V ISO 12098); 

 ANO 
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-          v zadní části Automobilu připojením tlakového rozvodu vzduchu a 
hydraulického vedení určeného pro provoz naložených kontejnerů, které je 
s těmito kontejnery kompatibilní; 

 ANO 

-          na posledních dvou zadních nápravách dvoumontáží kol;  ANO 

-          kovovými blatníky přes zadní nápravy.  ANO 

II.2. Motor a převodovka:   

             II.2.1.       Automobily jsou bez omezovače rychlosti nebo jej mají 
blokovaný; 

 ANO 

             II.2.2.       ekologická třída motoru je EURO 5 nebo EURO 6;  ANO 

             II.2.3.       konstrukce motoru umožňuje, bez potřeby zvýšené údržby 
nebo servisních zásahů aniž by došlo k omezení výkonu nebo životnosti, 
spalovat palivo: 

  

-          F 34 bez přidaných aditiv; ANO  

-          bez činidla ad blue;  ANO 

             II.2.4.       startování motoru je zajištěno z kabiny řidiče a dále 
tlačítkem, tzv. „rychlostartéru“, které je umístěno na snadno dostupném 
místě vně kabiny řidiče a po aktivaci nastartuje nebo vypne motor; 

 ANO 

             II.2.5.       převodovka je automatická s terénní redukcí převodovky, 
referenční* typ Scania Opticruise; 

 ANO 

             II.2.6.       při zařazení zpátečního stupně zní akustické upozornění a 
je aktivována couvací kamera, která je vyhřívaná; 

 ANO 

             II.2.7.       je elektricky zajištěn předehřev motoru ze zásuvky Rettbox 
(těmito zásuvkami jsou vybaveny prostory Zadavatele). 

 ANO 

II.3. Jízdní vlastnosti   

             II.3.1.       maximální rychlost Automobilů není nižší než 90 km/h;  ANO 

             II.3.2.       poloměr zatočení Automobilů není větší než 12 m;  ANO 

             II.3.3.       zadní a přední nájezdový úhel Automobilů je min. 23°;  ANO 

             II.3.4.       brzdy Automobilů jsou vybaveny systémem ABS a 
elektronickým řízením, které zamezí protáčení hnacích kol ve všech 
rychlostech; 

 ANO 

             II.3.5.       při zapnutí čerpadla pro pohon nosiče kontejnerů musí 
umět Automobil pojíždět vpřed i vzad; 

 ANO 

             II.3.6.       automobil má asistenční systém pro rozjezd do kopce.  ANO 

II.4. Kabina   

             II.4.1.       je vybavena vnější sluneční clonou; ANO  

             II.4.2.       je nedělená, vybavena jedním sedadlem řidiče a jedním 
sedadlem spolujezdce; 

 ANO 

             II.4.3.       všechna sedadla jsou vybavena hlavovými opěrkami a 
bezpečnostními pásy; 

 ANO 

             II.4.4.       volant je výškově a podélně nastavitelný;  ANO 

             II.4.5.       sedadlo řidiče je výškově a podélně nastavitelné, 
pneumaticky odpružené s možností regulace odpružení; 

 ANO 

             II.4.6.       vzdálenost zadní stěny kabiny a sloupku čelního okna 
kabiny je v úrovni sedáku řidiče min. 1 500 mm (měřeno uvnitř kabiny); 

 ANO 

             II.4.7.       je vybavena sadou pro komunikaci typu „hands-free“ v 
provedení Bluetooth, pokud výrobce podvozku nedodává do Automobilů 
autorádio s vestavěným hands-free. Ovládání hands-free je integrováno do 
volantu; 

 ANO 
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             II.4.8.       má navigační systém pro automobilovou nákladní 
dopravu, který je zobrazován do zařízení integrovaného do palubní desky; 

ANO  

             II.4.9.       prostor kabiny je dostatečně osvětlen a osvětlení má 
režim, který jej umožňuje použít za jízdy, aniž by osvětlení kabiny oslňovalo 
řidiče; 

 ANO 

          II.4.10.      na palubní desce před sedadlem spolujezdce je umístěna 
LED čtecí lampa; 

 ANO 

          II.4.11.      je centrálně uzamykatelná s dálkovým ovládáním;  ANO 

          II.4.12.      je vybavena topením nezávislým na chodu motoru a 
klimatizací; 

 ANO 

          II.4.13.      všechny ovládací prvky v kabině Automobilů jsou dostupné 
z místa řidiče; 

 ANO 

          II.4.14.      v dosažitelné vzdálenosti od řidiče jsou umístěny 2 
radiostanice - typ Motorola MTM 5 400, včetně antény a podpory GPS pro 
provoz v protokolu TETRA); 

 ANO 

          II.4.15.      je umístěno zobrazení couvací kamery, které je integrované 
do palubní desky; 

 ANO 

          II.4.16.      je umístěna kamera s nepřetržitým nahráváním prostoru 
před Automobilem, která je aktivována po nastartování (referenční* typ 
Truecam A7s nebo aktuální typ výrobce). Případné alternativy musí zajistit 
stejné funkce; 

 ANO 

          II.4.17.      přední sklo je vybaveno dešťovým senzorem spouštění 
stěračů; 

 ANO 

          II.4.18.      na masce kabiny je sklopná cedule pro přepravu ADR 
s možností označeno: 

  

-          90 pro Kemler kód a 3082 pro UN kód;  ANO 

-          30 pro Kemler kód a 1202 pro UN kód;  ANO 

          II.4.19.      na masce kabiny je sklopná cedule s písmenem „A“ sloužící 
pro označení vozidla přepravující odpad dle vyhlášky 374/2008 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů; 

 ANO 

          II.4.20.      na zadní straně kabiny je vně umístěna zásuvka 15 PIN ISO 
12098 pro propojení Automobilů s kontejnery; 

 ANO 

          II.4.21.      v kabině jsou umístěny minimálně dvě zásuvky pro dobíjení 
typ USB; 

 ANO 

          II.4.22.      v kabině jsou umístěny tyto prostředky:   

-          1 x svítilna Adalite L3000 L s nabíječkou;  ANO 

-          1 x lékárnička velikosti II;  ANO 

-          2 x reflexní vesta s nápisem „HASIČI“ dle SIAŘ 39/2009;  ANO 

-          1 x přenosný hasicí přístroj práškový s hasící schopností 34A a 183 B;  ANO 

-          1 x vyprošťovací nůž na bezpečnostní pásy;  ANO 

-          1 x set pro únik nebezpečných látek dle dohody ADR;  ANO 

-          2 x nabíjecí stanice pro ruční RDST Motorola MTP 6550 series.  ANO 

II.5. Vnější osvětlení   

             II.5.1.       Automobily mají standardní světla pro provoz na veřejných 
komunikacích, tj. světla pro denní svícení, potkávací, dálkové, mlhové 
(přední a zadní), směrové, obrysové; 

 ANO 

             II.5.2.       světla pro denní svícení se automaticky rozsvěcují po 
nastartování automobilu; 

 ANO 

             II.5.3.       světla umístěna na náraznících jsou chráněna mříží;  ANO 
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             II.5.4.       Automobily jsou vybaveny přídavnými dálkovými světly 
v horní části kabiny; 

ANO  

             II.5.5.       Automobily jsou vybaveny integrovanými svítilnami 
vně  kabiny, které osvětlují boky Automobilu, včetně předního kola a spínají 
se při zařazení zpátečního stupně převodovky nebo samostatně; 

 ANO 

             II.5.6.       Automobily jsou v zadní části vybaveny pracovními světly, 
které osvětlují prostor skládání kontejneru a lze je samostatně vypínat a 
zapínat; 

 ANO 

             II.5.7.       na střeše Automobilů je umístěn hledáček s možností 
ovládání jeho otočení joy-stickem; 

 ANO 

             II.5.8.       všechna světla jsou provedena jako LED.  ANO 

II.6. Výstražné světelné zařízení   

             II.6.1.       svítí přerušovaně, pokud není napsáno jinak a sestává z:  ANO 

-          světelná rampa v délce šířky střechy umístěná v přední části střechy 
a to minimálně ve 2/3 střechy; 

 ANO 

-          dvě modrá a dvě oranžová světla umístěna v masce Automobilů 
svítící v ose jízdy Automobilů; 

 ANO 

-          dvě modrá a dvě oranžová světla umístěna po jednom na zadním 
nárazníku Automobilů svítící v  ose jízdy Automobilů; 

 ANO 

             II.6.2.       světelná rampa je minimálně osazena:   

-          v každém rohu modulem, který bude mít možnost volby svícení 
modře nebo červeně; 

 ANO 

-          v čelní části čtyřmi moduly, které budou mít možnost volby svícení 
modře nebo červeně; 

 ANO 

-          v čelní části dvěma moduly, které budou mít možnost svícení 
oranžově; 

 ANO 

-          po jednom stále svítícím pracovním světle v kratších částech rampy 
umístěném mezi moduly v rozích; 

 ANO 

             II.6.3.       výstražné světelné zařízení umístěné v masce a na zadním 
nárazníku Automobilů musí mít minimálně 3 vysoce svítivé LED; 

 ANO 

             II.6.4.       Výrobce výstražného zvukového zařízení (VZZ) je Whelen 
(zachování kompatibility ovládání s ostatními vozidly a software 
k programování (VZZ) . 

 ANO 

II.7. Zvukové výstražné zřízení   

             II.7.1.       zvukové výstražné zařízení sestává z reproduktoru 
umístěného v masce nebo pod nárazníkem Automobilů; 

ANO  

             II.7.2.       tóny zvukového výstražného zařízení jsou Horn, Yelp a 
Wail; 

 ANO 

             II.7.3.       spodní úroveň hladiny zvuku má být nejméně 105 dB;  ANO 

             II.7.4.       pokud je zapnuto zvukové výstražné zařízení, aktivuje se 
po zmáčknutí tlačítka klaksonu Automobilů tón Horn; 

 ANO 

             II.7.5.       výrobce výstražného zvukového zařízení (VZZ) je Whelen 
(zachování kompatibility ovládání s ostatními vozidly a software 
k programování (VZZ) . 

 ANO 

II.8. Ovládání výstražných zařízení   

             II.8.1.       světelná a zvuková výstražná zařízení musí být ovládána 
z jednoho ovládacího panelu v kabině Automobilů; 

 ANO 
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             II.8.2.       ovládací panel musí umožnit zapnutí všech částí 
světelného výstražného zařízení a zvukového výstražného zařízení tak, aby 
každá tato část mohla fungovat nezávisle na ostatních, a zároveň musí 
umožňovat souběh s libovolnou jinou částí nebo částmi; 

ANO  

             II.8.3.       zapojení světelných a výstražných zařízení do ovládací 
jednotky musí být provedeno tak, aby každá jednotlivá část zařízení byla na 
jednom výstupu z ovládací jednotky a jejich ovládání tlačítky ovládacího 
panelu bylo programovatelné přes softwarové rozhraní po připojení na 
ovládací jednotku; 

 ANO 

             II.8.4.       ovládací panel musí být umístěn ve středové části kabiny 
tak, aby k němu byl umožněn přístup z místa řidiče i spolujezdce. 

 ANO 

II.9. Barevné provedení    

             II.9.1.       barva Automobilů je RAL 3000, se zvýrazňovacím pruhem 
v barvě RAL 9003 na boku kabiny Automobilů, jehož horní okraj začíná na 
spodní hraně bočního okna. Tato barevná úprava je provedena lakováním; 

 ANO 

             II.9.2.       šířka bílého pruhu je 250 mm;  ANO 

             II.9.3.       spodní okraj zvýrazňujícího bílého pruhu je proveden ze 
stříbrné 3M reflexní fólie a má tloušťku 50 cm; 

 ANO 

             II.9.4.       obrys zadního nárazníku Automobilů je zvýrazněn páskou 
o tloušťce 50 cm z červené 3M reflexní fólie; 

 ANO 

             II.9.5.       na dveřích Automobilů, v bílém zvýrazňovacím pruhu, je 
černým písmem o velikosti písmene 30 mm bez diakritiky, ve fontu Neo 
Sans, nápis v tomto provedení a znění: 

 

HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR  ANO 

LETIŠTĚ PRAHA  ANO 

             II.9.6.       na vnější sluneční cloně Automobilů je ve fontu Neo Sans 
bílý nápis v šířce clony: 

  

HASIČI  ANO 

II.10.                      Nosič kontejnerů   

          II.10.1.      je hákový, kombinuje posuvný a sklopný pohyb, z důvodů 
manipulace s kontejnery v prostoru se sníženým stropem 3 990 mm; 

 ANO 

          II.10.2.      umožňuje nakládat kontejnery dle ISO DIN 30 722 a ISO DIN 
14 505; 

 ANO 

          II.10.3.      je opatřen vnějšími zámky kontejnerů;  ANO 

          II.10.4.      umožňuje sklápět valníkové kontejnery;  ANO 

          II.10.5.      ovládání je umístěno v kabině řidiče a je vyjímatelné 
bezdrátové; 

 ANO 

          II.10.6.      nouzové ovládání je umístěno na boku automobilu;  ANO 

          II.10.7.      ovládací zařízení se po uložení do kabiny dobíjí;  ANO 

          II.10.8.      nosnost 21 t;  ANO 

          II.10.9.      referenční* typ Multilift XR21Z.  ANO 

II.11.                      Zařízení Rettbox   

          II.11.1.      Automobily jsou osazeny zařízením Rettbox, které umožní 
nepřetržité připojení zaparkovaných Automobilů k vnějšímu zdroji 

 ANO 
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elektrické energie 230 V / 50 Hz, které Automobilům dobíjí a konzervuje 
akumulátor a předehřívá motory; 

          II.11.2.      připojovací zásuvka zařízení je umístěna vně karoserie na 
zádní části Automobilů ve směru jízdy; 

 ANO 

          II.11.3.      zařízení má schopnost automatického odpojení v případě 
startu Automobilů; 

 ANO 

          II.11.4.      zařízení má příslušnou certifikaci pro výše popsané použití;  ANO 

          II.11.5.      zařízení musí mít revizi elektrického spotřebiče podle 
souboru norem ČSN 33 2000 doloženou revizní zprávou, která bude 
součástí odevzdané dokumentace. 

 ANO 

II.12.                      Ostatní   

          II.12.1.      k Automobilům jsou dodány náhradní klíče nebo jiná 
varianta náhradního startování; 

ANO  

          II.12.2.      na střechu Automobilů je vyveden silový 24 V / 1 A kabel 
pro připojení odpovídače radaru, kabel je funkční po nastartování 
Automobilů; 

ANO   

          II.12.3.      Automobily musí být nové a nepoužité, rok výroby 2019; ANO   

          II.12.4.      maximální výška Automobilů je do 3,65 m včetně všech 
přídavných zařízení na kabině Automobilů (výstražné zařízení, odpovídač, 
hák nosiče kontejnerů, apod.); 

ANO   

          II.12.5.      veškeré kovové konstrukční prvky karoserie a podvozku 
jsou antikorozně ošetřeny; 

ANO   

          II.12.6.      Automobily jsou vybaveny:   

-          alternátorem pro zvýšený odběr elektrického proudu nejméně 150 
A; 

ANO   

-          nádrží pro dojezd minimálně 300 km; ANO   

          II.12.7.      Automobily mají úložné uzamykatelné prostory s 
jednotným zámkem a nosností nejméně 200 kg a vnitřním LED bílým 
osvětlením s krytím nejméně IP 67, které nezasahují do manipulačního 
prostoru kontejneru včetně lyžin a ve kterých je uloženo: 

  

-          1 x čtyřpramenný řetěz se zkracovačem s háky HSW, nosnost 
nejméně 4000 / 2800 kg s délkou pramene nejméně 3000 mm; 

 ANO  

-          4 x třmen spojovací nosnost nejméně 2 t; ANO   

-          2 x třmen spojovací nosnost nejméně 5 t; ANO   

-          6 x upínací pás s ráčnou a háky šířka nejméně 50 mm, délka nejméně 
10 m, upínací síla nejméně 50 kN; 

ANO   

-          2 x zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 4 m, nosnost 
nejméně 4 t; 

ANO   

-          2 x zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 8 m, nosnost 
nejméně 4 t; 

ANO   

-          2 x zvedací pás šířka nejméně 30 mm, délka nejméně 3 m, nosnost 
nejméně 1 t; 

ANO   

-          4 x zvedací pás šířka nejméně 60 mm, délka nejméně 3 m, nosnost 
nejméně 2 t. 

 ANO  
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          II.12.8.      pneumatiky Automobilu jsou nové a jsou určeny pro provoz 
na blátě a sněhu s výrobním označením „M+S" či symbolem hory s třemi 
vrcholy a sněhovou vločkou; 

 ANO  

III.    Technické podmínky Automobilu s označením 18   

III.1. Podvozek:   

            III.1.1.      náhon kol 8 x 6 a možností uzavření mezinápravového 
diferenciálu a diferenciálů náprav; 

ANO   

            III.1.2.      pohon přední nápravy je řešen jako připojitelný / 
odpojitelný; 

 ANO  

            III.1.3.      referenční* typ podvozku je Scania 6500 B 8x6 HZ. ANO   

III.2. Motor a převodovka:   

            III.2.1.      výkon dodávaný motorem je minimálně 500 HP s točivým 
momentem minimálně 2 400 Nm; 

ANO   

III.3. Barevné provedení   

            III.3.1.      na bocích kabiny Automobilu je bílá číslice „18“ o velikosti 
250 mm. 

ANO   

III.4. Nakládací jeřáb   

            III.4.1.      Automobil je vybaven nakládacím hákovým jeřábem 
umístěným za kabinou Automobilu; 

ANO   

            III.4.2.      ovládání nakládacího jeřábu je dálkové s možností 
připojení kabelem s nabíjením v kabině; 

ANO   

            III.4.3.      nakládací jeřáb má automatickou rozbalovací/skládací 
funkci; 

ANO   

            III.4.4.      funkce nakládacího jeřábu je možná při jakékoliv poloze 
vysunutí stabilizačních podpěr; 

ANO   

            III.4.5.      podpěry jsou horizontálně i vertikálně hydraulicky výsuvné 
s možností ovládání obou podpěr z obou stran, pokud jsou podpěry otočné, 
tak mechanicky (tzn. ne ručně); 

ANO   

            III.4.6.      na rameni je vyvedeno připojení hydraulických hadic pro 
ovladatelné příslušenství jeřábu; 

 ANO  

            III.4.7.      nakládací rameno horizontální maximální horizontální 
výsuv minimálně 10,6 m s charakteristikami uvedenými v tabulce níže: 

 ANO  

Výsuv [m]                                               Síla zdvihu [t]   

  6,6                           /                               2,44 ANO / ANO  

10,6                           /                               1,46 ANO / ANO  

            III.4.8.      rozsah ramene je 415° horizontálně; ANO   

            III.4.9.      základna zařízení je vyrobena z šedé litiny a je v olejové 
lázni; 

 ANO  

        III.4.10.       referenční* typ je HIAB X-HiDuo 138;  HIAB X-HIDUO 188 E3 

III.5. Naviják   

            III.5.1.      Automobil je na předním nárazníku osazen navijákem;   ANO  

            III.5.2.      minimální tažná síla navijáku je 10 t;   ANO  

            III.5.3.      součástí navijáku je lano o délce 20 m s hákem odpovídající 
použití násobící kladky na 20 t; 

 ANO  
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            III.5.4.      uchycovací prvek pro tažení Automobilu je upraven tak, 
aby se dal použít i jako kotvící bod pro hák navijáku při použití násobící 
kladky; 

 ANO 

            III.5.5.      pohon navijáku je hydraulický;  ANO 

            III.5.6.      referenční* typ navijáku je Dragon Winch Hidra DWHI 300 
HD. 

ANO  

III.6. Ostatní   

            III.6.1.      násobící kladka pro naviják s maximálním zatížením 18 t 
pro průměr lana 18 mm; 

 ANO 

            III.6.2.      tažný pás s hákem o nosnosti 8 t a délce 9 m; ANO  

            III.6.3.      tažný pás se třmeny na koncích o nosnosti 6,5 t a délce 9 
m; 

ANO  

IV.    Technické podmínky Automobilu s označením 14   

IV.1.Podvozek:   

           IV.1.1.      náhon kol 6 x 6 a možností uzavření mezinápravového 
diferenciálu a diferenciálů náprav; 

ANO  

           IV.1.2.      pohon přední nápravy je řešen jako připojitelný / 
odpojitelný; 

ANO  

           IV.1.3.      referenční* typ podvozku je Scania G440 B 6x6 HZ; ANO  

IV.2.Motor a převodovka:   

           IV.2.1.      výkon dodávaný motorem je minimálně 440 HP s točivým 
momentem minimálně 1 900 Nm; 

ANO  

IV.3.Kabina   

           IV.3.1.      v zadní částí kabiny je průhledové okno; ANO  

IV.4.Barevné provedení   

           IV.4.1.      na bocích kabiny Automobilu je bílá číslice „14“ o velikosti 
250 mm. 

ANO  

V.      Součástí dodávky Automobilu s označením 14 je dodání:   

             V.1.1.       2 ks náhradních pneumatik, včetně disků, od každého 
typu, kterými je Automobil osazen; 

ANO  

             V.1.2.       3 ks magnetických výstražných LED světel (barva 
oranžová), referenční typ* NightSearcher Pulsar-Pro v kufru 

5 ks magnetických 
výstražných LED světel 

(barva žlutá)  

             V.1.3.       1 ks detektorů plynů Gas Alert Micro 5 v konfiguraci PID, 
CO, NH3, O2, LEL (bez filtru) s integrovanou motorizovanou pumpou, 
dobíjecím bateriovým zdrojem a nabíječkami; 

 ANO 

             V.1.4.       1 x adaptér 7 PIN 12 V na 13 PIN 12 V; ANO  

             V.1.5.       1 x vyjímatelný navigační systém pro automobilovou 
nákladní dopravu (s výškovým profilem trasy pro bezpečný průjezd 
vysokých vozidel); 

ANO  

             V.1.6.       1 x motorová jednoruční pila. Refereční typ* Husqvarna 
T540 XP. Alternativa s možností snadného ovládání jednou rukou ve stejné 
hmotnostní a výkonové kategorii ; 

ANO  

             V.1.7.       1 x řetězový dvojzávěs s háky s pojistkou CB10SF, délka 
pramene 1,5 m, nosnost 4 250 / 3 150 kg se zkracovačem a vnitřním 
rozměrem závěsného oka (typ A22/D183OF) 160 x 90 mm. 

ANO  
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VI.    Součástí dodávky Automobilu s označením 18 je dodání:   

           VI.1.1.      1 ks samovyvažovací vidle s nastavitelným rozsahem; ANO  

           VI.1.2.      1 ks nastavovací hrazda pro zvedání automobilů; ANO  

           VI.1.3.      2 ks náhradních pneumatik, včetně disků, od každého typu, 
kterými je Automobil osazen; 

ANO  

           VI.1.4.      1 ks kontejneru přepravitelném na těchto vozidlech o 
rozměrech 1 500 x 2 470 x 6 400 mm (výška čela, šířka, délka) 
s odnímatelnými bočnicemi o výšce 50 cm a se zapuštěnými úchytnými 
body po obvodu ložné plochy s roztečí 50 cm mezi jednotlivými body; 

ANO  

           VI.1.5.      3 ks magnetických výstražných LED světel (barva oranžová), 
referenční typ* NightSearcher Pulsar-Pro v kufru 

 5 ks magnetických 
výstražných LED světel 

(barva žlutá)  

           VI.1.6.      1 ks detektorů plynů Gas Alert Micro 5 v konfiguraci PID, 
CO, NH3, O2, LEL (bez filtru) s integrovanou motorizovanou pumpou, 
dobíjecím bateriovým zdrojem a nabíječkami; 

ANO   

           VI.1.7.      1 x Handsfree pro RDST Motorola MTP 6550 series a masku 
Scott Vision 3; 

ANO  

           VI.1.8.      1x osvětlovací přenosný systém, RLS 2000 Rosenbauer ANO  

           VI.1.9.      Kufry* PELI (případné alternativy musí být odolné proti 
mechanickému poškození a ododolné proti vodě ve stejném rozsahu 
z důvodu ochrany obsahu (měřící, detekční technika) : 

  

-          2 x 1460 Tool Case; ANO  

-          2 x 1410 M; 2x 1510 M  

-          2 x 1560 M; ANO  

-          2 x 1670 M; 2 x 1670  

        VI.1.10.       2 x batoh 60l , referenční typ* Osprey Transporter II 60 l;  ANO 

        VI.1.11.       1 x záchytná vana Ecotarp ET 04 XL (doplnění přesného 
výrobku pro vozidlo); 

ANO  

        VI.1.12.       1 x radiomaják ERA Pardubice SQB typ 2 umístěný na střeše 
Automobilu (alternativou je pouze nová generace SQB akceptovaná ŘLP, s. 
p.); 

ANO  

        VI.1.13.       1 x adaptér z 15 PIN 24 V na 7 PIN 12 V; ANO  

        VI.1.14.       1 x adaptér 7 PIN 12 V na 13 PIN 12 V; ANO  

 

Cena veškerých předmětů uvedených v této příloze je zahrnuta v Ceně Zboží.  
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Příloha č. 2: Specifikace Ceny 

Položka 
č. 

popis 
Cena v Kč bez DPH 

1 
Cena za dodání 1 ks Automobilu 18 výrobce SCANIA, typu G500 
B8x6HZ s nakládacím jeřábem výrobce HIAB, typu X-HIDUO 188 E3 
a Multilift, typu ULT21Z56 

6 502 720,- 

2 
Cena za dodání 1 ks Automobilu 14 výrobce SCANIA, typu G440 
B6x6HZ, výrobce Multilift, typu ULT21Z56 

5 000 900,- 

3 

Cena za školení jednoho (1) zaměstnance Objednatele v rozsahu 
nezbytném pro obsluhu, provoz, základní údržbu a bezpečnost práce 
na Zboží s vystavením certifikátu, který bude umožňovat danému 
zaměstnanci školit další osoby Objednatele 

1 000,- 

 

 




